
小学生を対象にした “ものづくり教室 ”
“Production workshop class” for Elementary school students

高萩工場 福島電気工業

ケミコン福島 ケミコン米沢

Takahagi Plant Fukushima Electrolytic Industry

Chemi-Con Fukushima Chemi-Con Yonezawa

環境保全活動には、従業員一人ひとりの環境保全への意識向上
が必要であり、そのためには継続的な教育が重要です。日本ケミコ
ングループでは、様々な機会を通じて社員への啓発・教育を行って
います。
啓発活動の一環として、社内報（定期発行）に環境コラム「環境の

お話」を設け、地球環境が抱えている問題点や、社内での活動を報
告しています。また、社内ホームページに環境情報掲示板を設け、
最新の環境動向等に関する情報発信をしています。
当社グループでは、従業員の環境に関する知識の向上を図るた

めに、定期的に教育を行っています。新入社員には、当社の環境基
本方針を軸に各国法規制の動向や、お客様の要求事項等について
の研修を実施しています。また、階層別の人事研修では、環境全般
及び化学物質管理全般について教育を行っています。

In order to promote effective environmental preservation activities, it is 
important to raise the employee's awareness of the environment. In that 
extend, a process of continuous and repeated education is necessary. 
The Nippon Chemi-Con Group raises employee’s awareness and provides 
education at various stages of the employment.
As part of our enlightenment-rising activities, the Nippon Chemi-Con 
Group publ ishes a monthly newsletter that includes an “Ecology 
information Center” environmental article that discusses various global 
environmental problems and the environmental activities of the company. 
We have also established an environmental information BBS on our 
homepage and are transmitting information on the latest environmental 
movements, etc. 
We also provide regular education to employees to deepen their 
understanding of environmental issues. All new employees undergo a 
process of environmental training to learn about our environmental policy, 
the trends of laws and regulations in countries around the world, and the 
requirements of the customer. 

Doing our best to Protect the Environment

環境を守るため、我が社が取り組む最善の働きかけ要確認啓発・教育

当社グループの生産事業所が生産活動を継続するには、その地
域との連携が重要です。当社では、地域清掃活動を中心とした環境
活動を行い、地域社会に貢献しています。

Cooperation with the local community is important for our continuous 
production activities. Our company perticipate environmental activities, 
such as environment cleaning campaigns and environmental-related 
events.

ものづくりの楽しさをもっと知ってもらうために、未来を担う子供
たちを対象とした「ものづくり教室」を開催しています。2008年７月
には高萩工場（茨城県高萩市）に地元の小学生を約20人集めて、
コンデンサを使った電子工作キットの製作を行いました。

For children who will shoulder the responsibilities in the future, we held 
“Production workshop class”. In July 2008. We gathered about 20 
elementary school students at our Takahagi plant, and made electronic 
craft.

Strengthening the Relationship between Our Business Sites and the Local Community

地域とのつながりをより強くするために地域とのコミュニケーション
Communication with Local Residents

社会への貢献7 Social Contributions

従業員とその家族６４名が
参加した「高萩海岸清掃」
実施：2008年7月
64 employees and their family 
members participated in the 
Cleaning of Takahagi Beach. 
（2008/7）

従業員とその家族57名が参加
した「環境ボランティア」
実施：2008年6月
57 employees and their family 
members participated in the 
Environmental volunteer. 
（2008/6）

従業員とその家族１３０名が
参加した「環境エコウォーク
(会社近郊清掃）」
実施：2008年10月
130 employees and their family 
members participated in the 
Environmental volunteer. （2008/10）

従業員とその家族５０名が参加した
「米沢クリーン作戦」
実施：2008年10月
50 employees and their family 
members participated in the 
Yonezawa Clean Operation. 
（2008/10）
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